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Cinc melodies de seducció 
El 6 de maig de 1991, el grup T de Teatre estrenava Petits contes misògins, de Patrícia Highsmith. 
Dos anys després, en feia la representació número 200. Dos anys que han canviat la vida d'Àgata, 
Mamen, Rosa, Carme i Míriam. Ara, sense cap por al cos, parlen... d'elles i de l'èxit. 

"Val a dir que eneara que siguem una companyia de dones i que ens estimem molt, ens agraden molt els homes." C A R M E P U E R T O L A S 

Fa dos anys, quan Mamen 
Duch, Rosa Gàmiz, 

Míriam Iscla, Carme Pla i 
Àgata Roca, pujaren a l'esce-
nari, dirigides per Pere 
Sagristà, a explicar sis contes 
dels disset que conté el llibre 
Petits contes misògins, de 
Patricia Highsmith, somnia-
ven a fer cinquanta represen-
tacions. Aquest era el número 
de l'èxit. Ara, quan n'han fe-
tes més de dues-centes, l'èxit 
ja no és una xifra. 

En l'enorme terrassa d'un 
àtic de l'Eixample barceloní, 
al costat de la Plaça d'Es-
panya, on tenen el centre d'o-
peracions, expliquen que la 
Companyia T de Teatre té 
uns fonaments prou forts com 

per a edificar-hi qualsevol co-
sa al damunt. I "això és l'è-
xit", asseguren aquestes cinc 
noies -aquestes cinc dones-
necessàriament ferides de la 
malícia de la Highsmith. Una 
complicitat que comparteixen 
fins i tot quan riuen. Ho fan 
totes alhora, com quasi tot, 
després de dos anys. 

—^Creieu que els contes 
són realment misògins? 

MAMEN: D e s del m o m e n t 
que els ha escrits una dona i 
que els interpretem dones, 
crec que la misogínia és una 
ironia. 

MÍRIAM: JO no crec que per-
di tant el sentit de misogínia, 
smó que el fet que parli mala-
ment de les dones l'enriqueix, 

en el sentit que no el fa tan 
sols irònic, sinó també molt 
més cruent. I bé, critica do-
nes, però també critica allò 
que sempre diem: un tipus de 
societat i els homes que per-
meten aquests extrems. És 
clar, és misogínia perquè les 
protagonistes en si són les 
dones, però si ho fossin els 
homes podrien ser contes 
misàntrops. La gràcia és riu-
re's d'aquestes situacions lí-
mit, en aquest cas de dones i 
tot el que això implica. 

—I Trobeu els contes molt 
irreals? 

ÀGATA: Home, són irreals 
perquè són situacions porta-
des al límit. Aquesta és la 
irrealitat i, per tant, aquí és 

on es troba precisament la te-
atralitat dels contes. Però 
també és cert que tenen el seu 
punt de veritat, que està en el 
fet que totes les situacions 
són quotidianíssimes, carac-
terístiques de la vida quoti-
diana - d e les dones, en 
aquest cas-. 

—iMai no us ha agafat el 
desig de matar algú? 

ÀGATA: ÉS veritat que totes 
teníem un punt de misogínia i 
la representació de l'obra, 
gràcies al Pere, crec que ens 
l'ha fet sortir a fora. Quant a 
la pregunta, mai no m'hi he 
trobat. Però sí que a vegades 
comentem coses - fa dos anys 
que estem juntes- i acabem 
fent bromes molt bèsties. 
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—lSobre què? 
ÀGATA: Sobre noies i sobre 

nois. 
MAMEN: Crec que el que 

se 'ns ha enganxat més és 
la i ronia d 'el la [Patrícia 
Highsmith], aquesta dolente-
ria... 

ROSA: Una dolenteria molt 
subtil, que és molt millor que 
no pas la dolenteria en pla 
bèstia, perquè llavors encara 
és més dolenta... com per so-
ta. I això de vegades està 
molt bé, ^no? 

—i Hi ajuda el fet que si-
gueu tot noies? 

ÀGATA: SÍ, treballar tot do-
nes és diferent que treballar 
amb homes. I és clar, sempre 
hem estat nosaltres cinc, hem 
fet bolos, hem dormit plega-
des cada dia... 

MAMEN: Bé, també hi havia , 
en Pere i els tècnics. 

ÀGATA: S Í , però nosaltres 
dormíem juntes. I el fet de ser 
un espectacle de dones et fa 
que surti un sentit de l'humor 
que tenim totes més amagat, 
que no ens surt en la vida 
normal i que l'espectacle ens 
ha ajudat a treure... aquesta 
dolenteria que deia la Rosa... 
més subtil, com si no passés 
res, però que et carregues el... 

MAMEN: Ens han comentat 
moltes vegades: "Ens agrada-
ria veure per un foradet què 
feu cinc noies al camerí". I 
realment, a vegades ho co-
mentem... ji no fem res! 

CARME: Àixí com els homes 
tenen un tipus de relació dife-
rent del de les dones, les do-
nes tenim un tipus de relació 
particular i dins d'aquest grup 
concret, a més, tenim un codi 
molt nostre. 

ROSA: Com que és un grup 
de dones que ens coneixem 
molt, que ens estimem molt i 
que som molt amigues... en-
cara canvia més i vas... més 
enllà; ja no et quedes només 
amb això, ja vas més a fons, 
^no? A vegades, en segons 
quin tipus de situacions, ja 
coneixes molt l'altra i ja saps 
per on... anar, 

—I Prepareu alguna cosa, 
ara? 

TOTES: Sí . 
—IEs pot dir què? 
CARME: No és una cosa 

concreta, que et puguem dir: 
"Tal obra". Provem de mun-
tar una cosa... potser parlo 
massa ja . . . que continuarà 
amb aquest llenguatge teatral 
molt directe cap al públic. 
Anem fent una mena de re-
cull de coses... 

ROSA: ES un treball de labo-
ratori. 

MIRIAM: Aquesta f rase li 
encanta, a la Rosa. 

MAMEN: Som les mateixes 
dones, la mateixa companyia, 
amb el Pere de director i el 
mateix estil...jirònic! 

—L'estrena, iper a quan? 
ROSA: Abans que s'acabi 

l'any. 
—<iTots els homes som 

iguals? 
MAMEN: Tots els marits són 

iguals, tots els homes sou di-
ferents. 

MAMEN: É S la frase de la 
pròxima obra. 

ROSA: ÉS d'un autor francès 
que ara no recordo. 

CARME: Imagina ' t per on 
aniran els trets. 

R O S A : É S una molt bona 
pista. 

—i Sou casades? 
TOTES: N o . 
—Expliqueu la frase. 
MAMEN: Marits és una cosa 

i homes és una altra. En això 
estem totes bastant d'acord. 

ROSA: Val a dir que encara 
que siguem una companyia 
de dones i que ens estimem 
molt, ens agraden molt els 
homes. I esperem que hi hagi 
alguna obra en què el Pere di-
gui: "Mireu, aquí, hi sortireu 
vosaltres i tres homes que fa-
ran allò". 

MIRIAM: Donaran color. 
ÀGATA: S Í , a r a j a e s c o -

mença a notar que n'hi falta... 
ROSA: Sort que vénen els 

tècnics, de tant en tant. 
—iCom us agraden els ho-

mes? 
ÀGATA: Tenim gustos dife-

rents. 
ROSA: NO ens barallem gai-

re. A vegades co inc id im, 
però bé... 
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Quan T de Teatre va estrenar Petits contes misògins somniava a fer cinquanta representacions. P A U R I B A S 

MIRIAM: Més que un home, jo diria una 
persona. Doncs, oberta, intel·ligent... jjo 
què sé!... Ho trobo una mica beneit, 
això. 

CARME: NO sé què dir-te, perquè tan 
aviat me n'agrada un com me n'agrada 
un altre de totalment diferent. 

MIRIAM: Depèn de la situació en què et 
trobes tu mateixa, també. 

CARME: En general, que tingui dues ca-
mes... Comprensiu, simpàtic, bona per-
sona... ja et dic... i després resulta que 
n'agafo un altre que és tot el contrari. 

ÀGATA: L'home ideal no existeix. Però 
m'agraden de diversos tipus, depèn de 
l'actitud que tinguin amb tu. M'agrada 
que siguin afectuosos, però no massa. I... 
m'agrada que em parlin molt i que... so-
bretot, que mirin molt bé. 

MAMEN: En això de la mirada estic 
molt d'acord amb l'Àgata. La mirada 
d'un home diu molt; dius: "Va, me'l que-
do". I m'agrada que tinguin sentit de 
l'humor, que siguin mínimament intel·li-
gents, que hi puguis parlar i que tinguin 
energia, ganes de fer coses, que no parin; 

no puc sofrir-lo, un mort. I això, si vols 
que et digui la veritat, ho trobes poques 
vegades, sempre has d'estar vinga esti-
rant el carro, i això no és. 

ROSA: JO crec que... jun resum de tot el 
que s'ha dit! A banda, que et sàpiguen 
escoltar, que siguin bastant homes, però 
que en un moment donat siguin molt 
afectuosos i que et sacsegin una mica. I 
també que siguin grans... 

TOTES: ^QUÈ vols dir, grans? 
ROSA: Grans, de volum. M'agrada que 

siguin grans. 
—I Què us agrada més, seduir o que us 

sedueixin? 
ÀGATA: Una cosa porta l'altra. Quan em 

sedueixen em vénen moltes ganes de se-
duir i llavors podem estar una bona esto-
na... seduint-nos mútuament. Ho trobo 
molt bonic. 

ROSA: El què sí que és cert és que el 
que fem interpretant els Contes misò-
gins, a vegades, és seduir. Estar dalt l'es-
cenari i parlar directament al públic és 
una manera absoluta de seducció, fins i 
tot sense esperar que et seduexin a tu. 

MIRIAM: I amb la seguretat que tu se-
duiràs. 

ROSA: Exacte. A més, t'és igual, si et 
sents corresposta o no, i això és molt in-
teressant. 

MAMEN: I a l'escenari, hi surts igual i et 
fas una noia tan gran que pots menjar-te 
qui tinguis al davant, i pots tenir-hi tres-
centes persones, però quan surts i els 
veus una a una, et poses a tremolar. 

ÀGATA: 1 després resulta que totes hem 
mirat el mateix, des de dalt de l'escenari. 

MIRIAM: El de la segona fila. Sempre hi 
ha algú a la segona fila. 

ÀGATA: A més, en l'últim conte, com 
que es veu molt el públic i és més rela-
xat, tens més temps de mirar, i provo-
ques una mica la seducció. Després ho 
comentem: "Ah, /tu també et miraves 
aquell?". 

ROSA: 0 bé quan saludem i entrem 
dins: "jMireu el de la segona fila!" Ui!, 
diem moltes coses de dins, / no? 

ÀGATA: SÍ, però està molt bé. 

Joan Marí 


